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In Erwägung der Zweckmäßigkeit, 
Frau Emanuela Negrisolo mit Wirkung 
01.01.2017 als  
einhebungsberechtigten Beamten und 
Frau Ilenia Natale als Kassierer für die 
Einhebung der obgenannten 
Einnahmen in bar, POS-
Pagobancomat sowie 
Banküberweisungen der 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz' zu 
ernennen;  

 Ritenuto necessario di nominare con 
effetto 01.01.2017 la sig.ra Emanuela 
Negrisolo agente della riscossione e la 
sig.ra Ilenia Natale come cassiere per 
gli incassi sopra indicati in contanti, 
POS Pagobancomat e bonifico 
bancario del scuola professionale 
'Cesare Ritz'; 

   

DEKRET DECRETO 
 

   
   

Ernennung des 
einhebungsberechtigten Beamten und 
des Kassierers für die Einhebungen in 
bar und  mittels POS-PagoBancomat 
sowie Banküberweisungen der 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz' 
 
 

 Nomina dell' agente della riscossione 
e del cassiere per gli incassi in 
contanti e tramite POS-PagoBancomat 
e bonifico bancario della scuola 
professionale provinciale alberghiera 
'Cesare Ritz'. 

 
DIE DIREKTORIN 

LANDESBERUFSSCHULE 
'Cesare Ritz' 

  
LA DIRETTRICE DELLA SCUOLA 

PROFESSIONALE  
          'Cesare Ritz' 

   
   
Aufgrund der Artikel 39 und folgende 
des L.G. Nr. 1 vom 29. Jänner 2002; 

 Visti gli artt. 39 e segg. della L.P. 29 
gennaio 2002, n. 1;  
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Nach Erwägung, dass die getätigten 
Einhebungen des Kassierers der 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz' Teil 
der Buchhaltung  des  
einhebungsberechtigten Beamten ist,  
welcher buchhalterisch für seine 
eigenen Handlungen und jene in 
Zuständigkeit des Kassiers, 
vorbehaltlich Rückgriffsrecht,  
verantwortlich ist;  

 Considerato che le riscossioni 
effettuate dal cassiere della scuola 
professionale 'Cesare Ritz' , si 
concentra nella contabilità del 
rispettivo agente della riscossione, 
quale agente unico per scuola, e che 
quest’ultimo è contabilmente 
responsabile, oltre che del proprio 
operato, di quello del cassiere, salvo 
rivalsa nei confronti di quest’ultimo; 

   
   
Angesichts des Abs.2 des Artikels 41 
des vorgenannten L.G., das die 
Möglichkeit vorsieht, ein eigenes 
Bankkonto auf den Namen der 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz' zu 
eröffnen, um den 
einhebungsberechtigten Beamten die 
Überweisung der getätigten 
Einnahmen zu ermöglichen; 

 Visto in particolare il comma 2 dell’art. 
41 della predetta legge provinciale, 
che ammette la possibilità di aprire un 
apposito conto corrente bancari 
intestati alla scuola professionale 
'Cesare Ritz' per permettere all’agente 
contabile di versare le somme 
riscosse;  
 

   
   
Nach Erwägung, dass dieses 
Ernennungsverfahren den 
Grundsätzen einer raschen 
Abwicklung und einer
ordnungsgemäßen Buchführung 
entspricht; 

 Considerato che tale procedura di 
nomina risponde ad esigenze di 
snellezza nelle procedure e di 
correttezza contabile; 

   
v e r f ü g t  d e c r e t a 

   
1. Mit Wirkung 01.01.2017 Frau 

Emanuela Negrisolo als 
Einhebungsberechtigten Beamten 
für die Landesberufsschule 'Cesare 
Ritz' zu ernennen, für seine 
eigenen Handlungen und jene in 
Zuständigkeit des Kassiers, 
vorbehaltlich Rückgriffsrecht,  
verantwortlich ist; 

 

 1. di nominare con effetto 01.01.2017
la sig.ra Emanuela Negrisolo come 
agente della riscossione per la 
scuola professionale 'Cesare Ritz'
che sarà contabilmente 
responsabile oltre che del proprio 
operato, di quello del cassiere, 
salvo rivalsa nei confronti di 
quest’ultimo; 
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2. als Kassierer des 
einhebungsberechtigten Beamten 
Frau Ilenia Natale für die 
Einhebungen der oben 
beschriebenen Einnahmen und 
mittels POS-Pagobancomat und 
Banküberweisungen, der 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz'
zu ernennen; 

 

 2. di nominare Cassiere dell’ agente di 
riscossione la sig.ra Ilenia Natale 
per gli incassi sopra indicati in 
contanti e tramite POS-
Pagobancomat e bonifico bancario 
della scuola professionale 'Cesare 
Ritz' ; 

 

3.  ein Bankkonto beim Schatzmeister 
lautend auf die 
Landesberufsschule 'Cesare Ritz'
in der Filiale Meran zu eröffnen um 
dem einhebungsberechtigten 
Beamten die Überweisung der 
eingehobenen Beträge, im Sinne 
des Abs. 2 des Art. 41 des L.G. 
Nr.1/2002, zu ermöglichen. 

 3. di aprire un conto corrente bancario  
presso il  tesoriere intestato alla 
scuola professionale 'Cesare Ritz'
nella filiale di Merano, per il 
versamento delle somme riscosse 
dell’agente contabile, ai sensi del 
comma 2 dell’art. 41 della L.P. n. 
1/2002. 

   
Meran, den 2/1/2017  Merano, il 2/1/2017 
 

DIE DIREKTORIN DER 
LANDESBERUFSSCHULE 

 'Cesare Ritz' 
 

M.A.Pascarella 

  
LA DIRETTRICE  DELLA SCUOLA 

PROFESSIONALE 
'Cesare Ritz'” 

 
M.A.Pascarella 
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